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Important safety instructions - save these instructions
Danger - to reduce the risk of �re or electric shock, carefully follow these instructions

• The battery charger must only be used with the original rechargeable battery. Other types of battery 
may cause injury to persons and property.

• The battery charger should only be used indoors and in dry locations.
• The socket-outlet should be located near the equipment and be easily accessible.
• The battery charger is not to be repaired or used if damaged or defective.
• If the battery charger is damaged or does not charge, please return the charger to the store where you 

purchased it. Do not dispose of it in the household garbage.
• The battery charger is designed to be placed in a horizontal or �oor-mount position.
• The charger is designed for use with a detachable power supply cord connected to the normal 

household voltage. The power unit is capable of operating at di�erent input voltage without user 
adjustment.

How to use this charger
1. Properly connect the charging ports of charger and battery.

(Take care not to damage the ports through excessive force.)

2. Insert the power plug of charger into AC socket. 
The red LED light indicates the charger is in charging mode. 
(If the power plug is inserted into the AC socket without the battery connected to the charger, the 
green LED light means it is in normal stand-by mode.)

3. When charging, the LED light will turn green when the battery is fully charged. 
When charging has �nished, pull out the power plug from the charger, then remove the battery.
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USER’S MANUAL FOR CHARGER

EWC24-2LI / EWC36-2LI / EWC48-2LI / EWC60-2LI / EWC36-2 /   
EWC48-2 /   EWC60-2 /   EWC72-2 / EWC12-10LIFE
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Consignes de sécurité importantes – Conserver ces consignes
DANGER – Pour réduire les risques d’incendie ou de décharge électrique,

 suivez attentivement ces instructions

• Le chargeur de batterie ne doit être utilisé qu’avec la batterie rechargeable d’origine. D’autres types de 
batteries peuvent causer des dommages aux personnes et aux biens.

• Le chargeur de batterie ne doit être utilisé qu’à l’intérieur et dans des endroits secs.
• La prise de courant doit être située près de l’équipement et facilement accessible.
• Le chargeur de batterie ne doit pas être réparé ni utilisé s’il est endommagé ou défectueux.
• Si le chargeur de batterie est endommagé ou ne charge pas, veuillez le retourner au magasin où vous 

l’avez acheté. Ne le jetez pas dans les ordures ménagères.
• Le chargeur de batterie est conçu pour être installé dans une position horizontale ou �xé au sol.
• Le chargeur est conçu pour être utilisé avec un cordon d’alimentation amovible raccordé à la tension 

typique de la maison. L’unité d’alimentation peut fonctionner à di�érentes tensions d’entrée sans être 
réglée par l’utilisateur.

Comment utiliser ce chargeur
1. Brancher correctement les ports de chargement du chargeur et de la batterie. (Veiller à ne pas 

endommager les ports en exerçant une force excessive.)

2. Insérer la �che d’alimentation du chargeur dans la prise c.a. Le témoin à DEL rouge indique que le 
chargeur est en mode de charge. (Si la �che d’alimentation est insérée dans la prise c.a. sans que la 
batterie soit branchée au chargeur, le témoin à DEL vert signi�e que le chargeur est en mode veille 
standard.)

3. Lors de la charge, le témoin à DEL devient vert lorsque la batterie est complètement chargée. Une 
fois la charge terminée, retirer la �che d’alimentation du chargeur, puis retirer la batterie.
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